
 
 

Leichte Sommerküche 
vom 14. Juni bis 21. September 
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Kalte Vorspeisen   

- cold starters - 

 
Kirschtomaten und Mozzarellakugeln am Spieß  

auf italienischem Schinken, dazu reichen wir Baguette 

- Skewer of cherry tomatoes and mozzarella on italian raw ham and baguette - 
 

€  10,00 
 

Rauchlachsroulade, gefüllt mit Dill und Frischkäse,  
an Senf-Creme fraîche und Salatbukett 

- Roulade of smoked salmon, filled with dill and fresh cheese, 
served with mustard-creme fraîche and salad bukett - 

 

€  10,00 

 

Suppen  
- soups - 

 
Tomatencremesuppe mit Ginsahne 

- Tomato cream soup with gin - 
 

€   4,50 
 

Geeiste Melonensuppe mit Minze 
- Iced melon soup with mint - 

 

€   4,50 
 

Klare Rinderkraftbrühe mit Kräuterflädle 
- Clear beef soup with stripes of pancakes - 

 

€   4,50 
 

Warme Vorspeisen  
- hot starters and entremets - 

 
Gebackene Champignons  

mit Sauce Tartare an Feldsalat, dazu Baguette 
- Fried mushrooms with tartare sauce, corn salad and baguette - 

 

€   9,00 

 
Lauwarmer Fetakäse mit Olivenöl, Knoblauch,  

roten Zwiebeln und Kräutern in Folie,  
dazu ofenfrisches Baguette 

- Lukewarm sheep cheese with olive oil, garlic,  
red onions and herbs, fried in foil, served with baguette - 

 

€  10,00 
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Salate 
- salad plates - 

 

 
Kleiner oder großer Salat vom Büffet mit Dressing Ihrer Wahl 4 

- Small or large salad plate from the buffet with dressing of your choice - 
 

€   4,00 / €   7,80 
 

Bunter Sommersalat mit kross gebratenen Putenbruststreifen,  
Sonnenblumenkernen und fruchtigem Passionsfrucht-Joghurtdressing 

- Seasonal salad with fried stripes of turkey breast,  
sunflower seeds and a fruity passionfruit-yoghurtdressing - 

 

€  13,00 

 
 
 
 
 

Fleischgerichte 
- meat dishes - 

 

 
Mit italienischem Landschinken und Ruccola  

gefüllte Hähnchenbrust auf Kräutersauce,  
dazu Zucchini-Olivengemüse und Tomatenreis 

- Chicken breast, stuffed with italian raw ham and ruccola  
on a herbal sauce, with zucchini-olive vegetables and tomato rice - 

 

€  16,00 
 

Lammrücken, rote Zwiebel und gelbe Paprika,  
am Spieß gebraten, Rosmarinjus und gebackenen Kartoffelecken 

- Saddle of lamb, with red onions and yellow sweet pepper  
on rosemary jus and potato-wedges - 

 

€  18,00 
 

Gebratenes Rinderfilet auf getrüffelter Meerrettichsauce,  
dazu Mandelbrokkoli und Röstinchen 
- Fried fillet of beef, truffeled horseradish sauce,  

almond broccoli and roast potatoes - 
 

€  22,50 
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Fischgerichte 
- fish dishes - 

 

 
Schollenfilet vom Grill, mit Krevetten,  

Butterbohnen und Salzkartoffeln 
- Grilled fillet of plaice, with shrimps, 

buttered french beans and parsley potatoes - 
 

€  14,50 
 

Im Ganzen gebratene Bachforelle  
aus der Bad Staffelsteiner Hopfenmühle,  

mit zerlassener Butter und Petersilienkartoffeln,  
dazu Salat vom Buffet 

- Trout meuniére from the Hopfenmühle, Bad Staffelstein,  
with melted butter, parsley potatoes and a salad plate from the buffet - 

 

€  15,00 
 

Pochiertes Heilbuttfilet auf Gurkengemüse,  
feinen Bandnudeln und leichter Dill-Senfsauce 

- Poached fillet of halibut,  
with stewed cucumbers, noodles and dill-mustard sauce - 

 

€  17,50 

 
 
 
 
 

Vegetarische Gerichte und Pasta 
- vegeterian- and pasta dishes - 

 
 

Spaghetti, geschwenkt in Basilikumöl,  
Tomatenwürfeln, Knoblauch und Chillischoten,  

vollendet mit Kräutern 
- Spaghetti, waved in basil oil with diced tomatoes,  
garlic and jalapeno pepper, completed with herbs - 

 

€   9,00 
 

Spinatnocken auf Tomatenconfit und geriebenem Parmesan 

- Spinach gnocchis on tomato confit and parmesan- 
 

€  10,00 
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Dessert & Eis 
- desserts & sundaes - 

 
 

Fruchtige Orangencreme mit Kirschsauce und Joghurteis 
- Fruity orange-mousse with cherry sauce and yoghurt ice cream - 

 

€   6,00 

 
Kleines Körbchen mit Erdbeeren und Vanillecreme 

 - Small basket, stuffed with strawberries and vanilla creme - 

 
€   6,50 

 
 
 
 
 
 

 

Unsere KlassikerUnsere KlassikerUnsere KlassikerUnsere Klassiker    
- the „basics“ - 

 

 
Eiskaffee mit einer Kugel Vanilleeis 3/4/5/6  €   4,50 
- Iced coffee with a ball of vanilla ice cream - 

Eisschokolade mit einer Kugel Vanilleeis 3/4/5/6  €   4,50 
- Iced chocolate with a ball of vanilla ice cream - 

 
Kugel Langnese Eis 3/4/5/6    €   1,50 
- Ball of “langnese” ice cream -   
Gemischtes Eis (3 Kugeln) nach Wahl 3/4/5/6  €   4,00 
- Three ice cream balls your choice - 

Gemischtes Eis (3 Kugeln) mit Sahne 3/4/5/6  €   4,90 
- Three ice cream balls your choice with whipped cream - 

 

...und zum Verfeinern Ihrer Eisbecher 
- our sundae toppings - 

 
Schokoladensauce, Karamelsauce, 
Erdbeersauce oder Eierlikör  je Topping €   1,00 
- Chocolate-, caramel-, strawberry- or 
egg-liqueur topping -   per topping 

 
Banane, Fruchtsalat oder 
heiße Himbeeren (je ca. 150 g)  je Topping €   2,00 
- Banana, fruit salad or 
heated rasperrys - (app. 150 g per topping) per topping 
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